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CONVENTIONS

[inaudible mm:ss -> mm:ss] passage not audible, timestamped

[phonétiquel] spelling of a proper noun unverified

(Voix superposées.) speakers talking simultaneously

- interruption or unfinished sentence

Each utterance is transcribed in the language spoken. No translation performed.

183 (Exhibit 14 marked for identification.)

184 Me WALSH Ms. Patel, do you recognise Exhibit 147

185 Mme PATEL Oui. C’est la lettre du douze janvier.

186 Me WALSH In English, for the record, please.

187 Mme PATEL The letter of January twelfth. Mais 1’annexe

C n’y était pas jointe.

188 Me TREMBLAY Objection to form. I take the question under
advisement.

189 LA PRESIDENTE Noted. Continue, Maitre Walsh.

190 Me WALSH When did you first raise the missing annex?

191 Mme PATEL Le jour méme. J’en ai parlé & monsieur

Beauchemin [phonétique].

192 (Voix superposées.)

193 Me TREMBLAY - that is not what the witness -
194 LA PRESIDENTE One at a time, please.

195 Mme PATEL [inaudible 00:41:12 -> 00:41:18]
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196

197

Me WALSH Was that confirmed in writing?

Mme PATEL OQui. Par courriel, avec accusé de réception.
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